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Congratulations for your purchase!
This Dupraz D2 ski model, will provide you unexpected sensations in all snow conditions.Before skiing it, one last step: the binding 
mounting. Traditionnal mounting tools do not work because this ski shape is asymmetrical, and super wide.

Using this template will guarantee a perfect binding setup, as long as you  follow all the instructions written on both pages.

Before skiing, please read the "how to discover the D2" page on our website: www.dupraz-skis.com/D2. These skis are different, 
therefore read those important advices for the best skiing experience ever!

The Dupraz Team wishes you lot of fun and high performance riding on these exceptionnal skis...

Féliciations pour votre achat ! Les skis Dupraz D2 vont vous apportez des sensations et un niveau de performance impressionant 
sur tous types de neiges. Il ne vous reste plus qu'à monter les fixations. Les gabarits de montage classiques ne conviennent pas à 
cause de la forme asymétrique du ski et de sa grande largeur.

En utilisant correctement nos gabarits de perçage et en suivant les instructions de la seconde feuille, le montage des fixations 
devient vraiment facile. 

Avant d'aller skier, lisez la page www.dupraz-skis.com/D2 qui vous explique comment découvrir ces skis. Les D2 sont différents, 
c'est la raison pour laquelle ces quelques conseils vous permettrons de les découvrir dans les meilleures conditions. Vous profiterez 
ainsi au plus vite des plaisirs exceptionnels et du niveau de performance incroyable que procurent les D2.

Toute l'équipe Dupraz vous souhaite d'excellentes journées de glisse et de plaisirs...



250
260
270
280
290
300
310
320
330
340
350
360
370

245
255
265
275
285
295
305
315
325
335
345
355
365

BLIZZARD TPB M
ODELS

JESTER, GRIFFON &
 SIM

ILAR TOOLED M
ODELS

M
ARKER M

ODELS

FRONT   SPATULE
RETAIL VENTE

M
US

T 
BE

 2
60

 M
M

 L
ON

G 
 D

OI
T 

FA
IR

E 
26

0 
M

M
 D

E 
LO

NG
UE

UR

ENGLISH

Congratulations for your purchase!

This Dupraz D2 ski model, will 
provide you unexpected sensations 
in all snow conditions.

Before skiing it, one last step: the 
binding mounting. 

Traditionnal mounting tools do not 
work because this ski shape is 
asymmetrical, and super wide.

Using this template will guarantee a 
perfect binding setup, as long as you  
follow all the instructions written on 
both pages.

Before skiing, please read the "how to 
discover the D2" page on our website: 
www.dupraz-skis.com/D2

These skis are different, therefore read 
those important advices for the best 
skiing experience ever!

The Dupraz Team wishes you lot of fun 
and high performance riding on these 
exceptionnal skis...

FRANCAIS

Féliciations pour votre achat !

Les skis Dupraz D2 vont vous apportez 
des sensations et un niveau de perfor-
mance impressionant sur tous types de 
neiges.

Il ne vous reste plus qu'à monter les 
fixations. Les gabarits de montage 
classiques ne conviennent pas à cause de 
la forme asymétrique du ski et de sa 
grande largeur.

En utilisant correctement nos gabarits de 
perçage et en suivant les instructions de la 
seconde feuille, le montage des fixations 
devient vraiment facile.

Avant d'aller skier, lisez la page 
www.dupraz-skis.com/D2 qui vous explique 
comment découvrir ces skis.

Les D2 sont différents, c'est la raison pour 
laquelle ces quelques conseils vous permet-
trons de les découvrir dans les meilleures 
conditions. Vous profiterez ainsi au plus vite 
des plaisirs exceptionnels et du niveau de 
performance incroyable que procurent les D2.

Toute l'équipe Dupraz vous souhaite d'excel-
lentes journées de glisse et de plaisirs...

BOOT END
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INSTRUCTIONS ENGLISH

Print both files in scale 1/1.

Check the printing scale by making sure the 
template is 260mm long.

Cut all along the dotted lines, including the 
bloc(s) inside the template.

Cut the template to the desired boot sole 
length.

Draw a continous line on the ski between the 
two axxis lines. Ski nose must be to your left.

Place the front template on the ski midsole 
and align it horizontaly using the window(s) of 
the template to have a perfect alignement of 
both skis and templates center lines. Fix it 
with tape.

Drill holes into the marks using the recom-
mended driller for your bindings.

Fill the holes with epoxy or some other strong 
adhesive and screw firmly.

Check the screws tightening from time to time 
after several days of riding !

INSTRUCTIONS FRANCAIS

Imprimez les deux feuilles à l'échelle 1/1.

Vérifiez la bonne échelle en mesurant les 
gabarit : il doivent faire 260mm de haut.

Découpez le long de tous les traits en 
pointillés, y compris ceux à l'intérieur du 
gabarit.

Coupez le gabarit à votre longueur de 
semelle chaussure.

Sur le ski, tracez une ligne continue entre les 
deux repères verticaux de centrage.

Avec la spatule du ski à votre gauche, 
placez la gabarit sur le milieu de chaussure 
imprimé sur le ski et alignez le parfaitement 
avec les axes verticaux du ski, en vous 
servant des fenêtres découpées. Une fois 
bien positionné, scotchez le gabarit.

Percez en utilisant la mèche préconisée par 
le fabricant de fixations.

Remplissez les trous de colle époxy ou 
équivalent puis serrez les vis.

Vérifiez le serrage des vis de temps en 
temps durant l'hiver.

BOOT END
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Congratulations for your purchase!

This Dupraz D2 ski model, will 
provide you unexpected sensations 
in all snow conditions.

Before skiing it, one last step: the 
binding mounting. 

Traditionnal mounting tools do not 
work because this ski shape is 
asymmetrical, and super wide.

Using this template will guarantee a 
perfect binding setup, as long as you  
follow all the instructions written on 
both pages.

Before skiing, please read the "how to 
discover the D2" page on our website: 
www.dupraz-skis.com/D2

These skis are different, therefore read 
those important advices for the best 
skiing experience ever!

The Dupraz Team wishes you lot of fun 
and high performance riding on these 
exceptionnal skis...

FRANCAIS

Féliciations pour votre achat !

Les skis Dupraz D2 vont vous apportez 
des sensations et un niveau de perfor-
mance impressionant sur tous types de 
neiges.

Il ne vous reste plus qu'à monter les 
fixations. Les gabarits de montage 
classiques ne conviennent pas à cause de 
la forme asymétrique du ski et de sa 
grande largeur.

En utilisant correctement nos gabarits de 
perçage et en suivant les instructions de la 
seconde feuille, le montage des fixations 
devient vraiment facile.

Avant d'aller skier, lisez la page 
www.dupraz-skis.com/D2 qui vous explique 
comment découvrir ces skis.

Les D2 sont différents, c'est la raison pour 
laquelle ces quelques conseils vous permet-
trons de les découvrir dans les meilleures 
conditions. Vous profiterez ainsi au plus vite 
des plaisirs exceptionnels et du niveau de 
performance incroyable que procurent les D2.

Toute l'équipe Dupraz vous souhaite d'excel-
lentes journées de glisse et de plaisirs...
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INSTRUCTIONS ENGLISH

Print both files in scale 1/1.

Check the printing scale by making sure the 
template lengths are 260mm & 273mm.

Cut all along the dotted lines, including the 
bloc(s) inside the template.

Cut the template to the desired boot sole 
length.

Draw a continous line on the ski between the 
two axxis lines. Ski nose must be to your left.

Place the front template on the ski midsole 
and align it horizontaly using the window(s) of 
the template to have a perfect alignement of 
both skis and templates center lines. Fix it 
with tape.

Drill holes into the marks using the recom-
mended driller for your bindings.

Fill the holes with epoxy or some other strong 
adhesive and screw firmly.

Check the screws tightening from time to time 
after several days of riding !

INSTRUCTIONS FRANCAIS

Imprimez les deux feuilles à l'échelle 1/1.

Vérifiez la bonne échelle en mesurant les 
gabarits : il doivent faire 260mm et 273mm.

Découpez le long de tous les traits en 
pointillés, y compris ceux à l'intérieur du 
gabarit.

Coupez le gabarit à votre longueur de 
semelle chaussure.

Sur le ski, tracez une ligne continue entre les 
deux repères verticaux de centrage.

Avec la spatule du ski à votre gauche, 
placez la gabarit sur le milieu de chaussure 
imprimé sur le ski et alignez le parfaitement 
avec les axes verticaux du ski, en vous 
servant des fenêtres découpées. Une fois 
bien positionné, scotchez le gabarit.

Percez en utilisant la mèche préconisée par 
le fabricant de fixations.

Remplissez les trous de colle époxy ou 
équivalent puis serrez les vis.

Vérifiez le serrage des vis de temps en 
temps durant l'hiver.

BOOT END
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Congratulations for your purchase!

This Dupraz D2 ski model, will 
provide you unexpected sensations 
in all snow conditions.

Before skiing it, one last step: the 
binding mounting. 

Traditionnal mounting tools do not 
work because this ski shape is 
asymmetrical, and super wide.

Using this template will guarantee a 
perfect binding setup, as long as you  
follow all the instructions written on 
both pages.

Before skiing, please read the "how to 
discover the D2" page on our website: 
www.dupraz-skis.com/D2

These skis are different, therefore read 
those important advices for the best 
skiing experience ever!

The Dupraz Team wishes you lot of fun 
and high performance riding on these 
exceptionnal skis...

FRANCAIS

Féliciations pour votre achat !

Les skis Dupraz D2 vont vous apportez 
des sensations et un niveau de perfor-
mance impressionant sur tous types de 
neiges.

Il ne vous reste plus qu'à monter les 
fixations. Les gabarits de montage 
classiques ne conviennent pas à cause de 
la forme asymétrique du ski et de sa 
grande largeur.

En utilisant correctement nos gabarits de 
perçage et en suivant les instructions de la 
seconde feuille, le montage des fixations 
devient vraiment facile.

Avant d'aller skier, lisez la page 
www.dupraz-skis.com/D2 qui vous explique 
comment découvrir ces skis.

Les D2 sont différents, c'est la raison pour 
laquelle ces quelques conseils vous permet-
trons de les découvrir dans les meilleures 
conditions. Vous profiterez ainsi au plus vite 
des plaisirs exceptionnels et du niveau de 
performance incroyable que procurent les D2.

Toute l'équipe Dupraz vous souhaite d'excel-
lentes journées de glisse et de plaisirs...

BOOT END
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INSTRUCTIONS ENGLISH

Print both files in scale 1/1.

Check the printing scale by making sure the 
template is 260mm long.

Cut all along the dotted lines, including the 
bloc(s) inside the template.

Cut the template to the desired boot sole 
length.

Draw a continous line on the ski between the 
two axxis lines. Ski nose must be to your left.

Place the front template on the ski midsole 
and align it horizontaly using the window(s) of 
the template to have a perfect alignement of 
both skis and templates center lines. Fix it 
with tape.

Drill holes into the marks using the recom-
mended driller for your bindings.

Fill the holes with epoxy or some other strong 
adhesive and screw firmly.

Check the screws tightening from time to time 
after several days of riding !

INSTRUCTIONS FRANCAIS

Imprimez les deux feuilles à l'échelle 1/1.

Vérifiez la bonne échelle en mesurant le 
gabarit : il doit faire 260mm de haut.

Découpez le long de tous les traits en 
pointillés, y compris ceux à l'intérieur du 
gabarit.

Coupez le gabarit à votre longueur de 
semelle chaussure.

Sur le ski, tracez une ligne continue entre les 
deux repères verticaux de centrage.

Avec la spatule du ski à votre gauche, 
placez la gabarit sur le milieu de chaussure 
imprimé sur le ski et alignez le parfaitement 
avec les axes verticaux du ski, en vous 
servant des fenêtres découpées. Une fois 
bien positionné, scotchez le gabarit.

Percez en utilisant la mèche préconisée par 
le fabricant de fixations.

Remplissez les trous de colle époxy ou 
équivalent puis serrez les vis.

Vérifiez le serrage des vis de temps en 
temps durant l'hiver.

SALOMON  RETAIL / VENTE PAGE 2/2
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Congratulations for your purchase!

This Dupraz D2 ski model, will 
provide you unexpected sensations 
in all snow conditions.

Before skiing it, one last step: the 
binding mounting. 

Traditionnal mounting tools do not 
work because this ski shape is 
asymmetrical, and super wide.

Using this template will guarantee a 
perfect binding setup, as long as you  
follow all the instructions written on 
both pages.

Before skiing, please read the "how to 
discover the D2" page on our website: 
www.dupraz-skis.com/D2

These skis are different, therefore read 
those important advices for the best 
skiing experience ever!

The Dupraz Team wishes you lot of fun 
and high performance riding on these 
exceptionnal skis...

FRANCAIS

Féliciations pour votre achat !

Les skis Dupraz D2 vont vous apportez 
des sensations et un niveau de perfor-
mance impressionant sur tous types de 
neiges.

Il ne vous reste plus qu'à monter les 
fixations. Les gabarits de montage 
classiques ne conviennent pas à cause de 
la forme asymétrique du ski et de sa 
grande largeur.

En utilisant correctement nos gabarits de 
perçage et en suivant les instructions de la 
seconde feuille, le montage des fixations 
devient vraiment facile.

Avant d'aller skier, lisez la page 
www.dupraz-skis.com/D2 qui vous explique 
comment découvrir ces skis.

Les D2 sont différents, c'est la raison pour 
laquelle ces quelques conseils vous permet-
trons de les découvrir dans les meilleures 
conditions. Vous profiterez ainsi au plus vite 
des plaisirs exceptionnels et du niveau de 
performance incroyable que procurent les D2.

Toute l'équipe Dupraz vous souhaite d'excel-
lentes journées de glisse et de plaisirs...

BLIZZARD TPB M
ODELS

JESTER, GRIFFON &
 SIM

ILAR TOOLED M
ODELS

M
ARKER M

ODELS

MARKER RENTAL / LOCATION PAGE 1/2



RENTAL LOCATION

BACK   TALON

M
US

T 
BE

 2
60

 M
M

 L
ON

G 
 D

OI
T 

FA
IR

E 
26

0 
M

M
 D

E 
LO

NG
UE

UR

INSTRUCTIONS ENGLISH

Print both files in scale 1/1.

Check the printing scale by making sure the 
template is 260mm long.

Cut all along the dotted lines, including the 
bloc(s) inside the template.

Draw a continous line on the ski between the 
two axxis lines. Ski nose must be to your left.

Place the front template on the ski midsole and 
align it horizontaly using the window(s) of the 
template to have a perfect alignement of both 
skis and templates center lines. Fix it with 
tape.

Drill holes into the marks using the recom-
mended driller for your bindings.

Fill the holes with epoxy or some other strong 
adhesive and screw firmly.

Check the screws tightening from time to time 
after several days of riding !

INSTRUCTIONS FRANCAIS

Imprimez les deux feuilles à l'échelle 1/1.

Vérifiez la bonne échelle en mesurant les 
gabarits : il doivent faire 260mm de haut.

Découpez le long de tous les traits en 
pointillés, y compris ceux à l'intérieur du 
gabarit.

Sur le ski, tracez une ligne continue entre les 
deux repères verticaux de centrage.

Avec la spatule du ski à votre gauche, placez 
la gabarit sur le milieu de chaussure 
imprimé sur le ski et alignez le parfaitement 
avec les axes verticaux du ski, en vous 
servant des fenêtres découpées. Une fois 
bien positionné, scotchez le gabarit.

Percez en utilisant la mèche préconisée par 
le fabricant de fixations.

Remplissez les trous de colle époxy ou 
équivalent puis serrez les vis.

Vérifiez le serrage des vis de temps en 
temps durant l'hiver.
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Congratulations for your purchase!

This Dupraz D2 ski model, will 
provide you unexpected sensations 
in all snow conditions.

Before skiing it, one last step: the 
binding mounting. 

Traditionnal mounting tools do not 
work because this ski shape is 
asymmetrical, and super wide.

Using this template will guarantee a 
perfect binding setup, as long as you  
follow all the instructions written on 
both pages.

Before skiing, please read the "how to 
discover the D2" page on our website: 
www.dupraz-skis.com/D2

These skis are different, therefore read 
those important advices for the best 
skiing experience ever!

The Dupraz Team wishes you lot of fun 
and high performance riding on these 
exceptionnal skis...

FRANCAIS

Féliciations pour votre achat !

Les skis Dupraz D2 vont vous apportez 
des sensations et un niveau de perfor-
mance impressionant sur tous types de 
neiges.

Il ne vous reste plus qu'à monter les 
fixations. Les gabarits de montage 
classiques ne conviennent pas à cause de 
la forme asymétrique du ski et de sa 
grande largeur.

En utilisant correctement nos gabarits de 
perçage et en suivant les instructions de la 
seconde feuille, le montage des fixations 
devient vraiment facile.

Avant d'aller skier, lisez la page 
www.dupraz-skis.com/D2 qui vous explique 
comment découvrir ces skis.

Les D2 sont différents, c'est la raison pour 
laquelle ces quelques conseils vous permet-
trons de les découvrir dans les meilleures 
conditions. Vous profiterez ainsi au plus vite 
des plaisirs exceptionnels et du niveau de 
performance incroyable que procurent les D2.

Toute l'équipe Dupraz vous souhaite d'excel-
lentes journées de glisse et de plaisirs...
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INSTRUCTIONS ENGLISH

Print both files in scale 1/1.

Check the printing scale by making sure the 
template is 260mm long.

Cut all along the dotted lines, including the 
bloc(s) inside the template.

Cut to the right length, in case you use A or R 
position.

Draw a continous line on the ski between the 
two axxis lines. Ski nose must be to your left.

Place the front template on the ski midsole 
and align it horizontaly using the window(s) of 
the template to have a perfect alignement of 
both skis and templates center lines. Fix it 
with tape.

Drill holes into the marks using the recom-
mended driller for your bindings.

Fill the holes with epoxy or some other strong 
adhesive and screw firmly.

Check the screws tightening from time to time 
after several days of riding !

INSTRUCTIONS FRANCAIS

Imprimez les deux feuilles à l'échelle 1/1.

Vérifiez la bonne échelle en mesurant le 
gabarit : il doit faire 260mm de haut.

Découpez le long de tous les traits en 
pointillés, y compris ceux à l'intérieur du 
gabarit.

Recoupez le gabarit à la longueur A ou R si 
vous utilisez ces positions.

Sur le ski, tracez une ligne continue entre les 
deux repères verticaux de centrage.

Avec la spatule du ski à votre gauche, 
placez la gabarit sur le milieu de chaussure 
imprimé sur le ski et alignez le parfaitement 
avec les axes verticaux du ski, en vous 
servant des fenêtres découpées. Une fois 
bien positionné, scotchez le gabarit.

Percez en utilisant la mèche préconisée par 
le fabricant de fixations.

Remplissez les trous de colle époxy ou 
équivalent puis serrez les vis.

Vérifiez le serrage des vis de temps en 
temps durant l'hiver.
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Congratulations for your purchase!

This Dupraz D2 ski model, will 
provide you unexpected sensations 
in all snow conditions.

Before skiing it, one last step: the 
binding mounting. 

Traditionnal mounting tools do not 
work because this ski shape is 
asymmetrical, and super wide.

Using this template will guarantee a 
perfect binding setup, as long as you  
follow all the instructions written on 
both pages.

Before skiing, please read the "how to 
discover the D2" page on our website: 
www.dupraz-skis.com/D2

These skis are different, therefore read 
those important advices for the best 
skiing experience ever!

The Dupraz Team wishes you lot of fun 
and high performance riding on these 
exceptionnal skis...

FRANCAIS

Féliciations pour votre achat !

Les skis Dupraz D2 vont vous apportez 
des sensations et un niveau de perfor-
mance impressionant sur tous types de 
neiges.

Il ne vous reste plus qu'à monter les 
fixations. Les gabarits de montage 
classiques ne conviennent pas à cause de 
la forme asymétrique du ski et de sa 
grande largeur.

En utilisant correctement nos gabarits de 
perçage et en suivant les instructions de la 
seconde feuille, le montage des fixations 
devient vraiment facile.

Avant d'aller skier, lisez la page 
www.dupraz-skis.com/D2 qui vous explique 
comment découvrir ces skis.

Les D2 sont différents, c'est la raison pour 
laquelle ces quelques conseils vous permet-
trons de les découvrir dans les meilleures 
conditions. Vous profiterez ainsi au plus vite 
des plaisirs exceptionnels et du niveau de 
performance incroyable que procurent les D2.

Toute l'équipe Dupraz vous souhaite d'excel-
lentes journées de glisse et de plaisirs...

SALOMON RENTAL / LOCATION PAGE 1/2



Z SERIES

RENTAL LOCATION

BACK   TALON

M
US

T 
BE

 2
60

 M
M

 L
ON

G 
 D

OI
T 

FA
IR

E 
26

0 
M

M
 D

E 
LO

NG
UE

UR

INSTRUCTIONS ENGLISH

Print both files in scale 1/1.

Check the printing scale by making sure the 
template is 260mm long.

Cut all along the dotted lines, including the 
bloc(s) inside the template.

Draw a continous line on the ski between the 
two axxis lines. Ski nose must be to your left.

Place the front template on the ski midsole and 
align it horizontaly using the window(s) of the 
template to have a perfect alignement of both 
skis and templates center lines. Fix it with 
tape.

Drill holes into the marks using the recom-
mended driller for your bindings.

Fill the holes with epoxy or some other strong 
adhesive and screw firmly.

Check the screws tightening from time to time 
after several days of riding !

INSTRUCTIONS FRANCAIS

Imprimez les deux feuilles à l'échelle 1/1.

Vérifiez la bonne échelle en mesurant le 
gabarit : il doit faire 260mm de haut.

Découpez le long de tous les traits en 
pointillés, y compris ceux à l'intérieur du 
gabarit.

Sur le ski, tracez une ligne continue entre les 
deux repères verticaux de centrage.

Avec la spatule du ski à votre gauche, placez 
la gabarit sur le milieu de chaussure 
imprimé sur le ski et alignez le parfaitement 
avec les axes verticaux du ski, en vous 
servant des fenêtres découpées. Une fois 
bien positionné, scotchez le gabarit.

Percez en utilisant la mèche préconisée par 
le fabricant de fixations.

Remplissez les trous de colle époxy ou 
équivalent puis serrez les vis.

Vérifiez le serrage des vis de temps en 
temps durant l'hiver.
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